See the notice on TED website

382098-2026 - Concurso

Noruega — Condutas de longa distancia, condutas, canos, tubagem de revestimento, tubos e
artigos afins — BA-26-023-GK Project reserve water Gjovik-Biri ENT1B Raw water pump station
OJ S 105/2026 03/06/2026

Anuncio de concurso ou de concessao — regime normal

Fornecimentos

1. Adquirente

1.1. Adquirente
Nome oficial: Gjgvik Kommune
Correio eletrénico: anskaffelser@gjovik.kommune.no
Forma juridica do adquirente: Empresa publica
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a agua

2. Procedimento

2.1. Procedimento
Titulo: BA-26-023-GK Project reserve water Gjgvik-Biri ENT1B Raw water pump station
Descricao: Gjgvik municipality is responsible for ensuring a safe and stable delivery of drinking
water to the inhabitants of the municipality. In order to strengthen security of supply, it has
been decided to establish a full-fledged back-up water system that can supply both Biri and
Gjavik. Stage 1 of the project included the establishment of an submarine pipeline from Gjavik
to Redalen, the construction of a pressure increase station, as well as the establishment of a
connection point for the continuation of the pipeline towards Biri. The sea pipeline was lowered
in Mjgsa in autumn 2020, and after completion of the pump station the facility was put into
operation in 2021. In stage 2 the pipeline shall be continued from Redalen to Biri, where both a
raw water pump station and a new water treatment plant shall be established. In this contract,
the establishment of a raw water pump station with the execution of pipelines from ENT2 up
until the land pipeline contract ("ENT3") shall be executed.
Identificador do procedimento: d7a08f78-9d2f-44cf-98c0-d8e07a71bdac
Identificador interno: 5860
Tipo de procedimento: Por negociagao com publicagédo prévia de um convite a apresentagao
de propostas/concurso com negociagao
O procedimento € acelerado: nao

2.1.1. Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificagao principal (cpv): 44160000 Condutas de longa distancia, condutas, canos,
tubagem de revestimento, tubos e artigos afins
Classificagao adicional (cpv): 45000000 Construcao, 45232152 Construgao de estagao de
bombagem, 45232150 Obras relacionadas com condutas para abastecimento de agua,
45232100 Obras anexas relacionadas com condutas para o transporte de agua, 45232000
Obras anexas relacionadas com condutas de longa distancia e cabos, 45231300 Construgao
de condutas para agua e aguas residuais, 45240000 Construgao relacionada com projectos
de engenharia hidraulica, 45232430 Tratamento de aguas

2.1.2. Local de execugao
Subdivisao do pais (NUTS): Innlandet (NO020)
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Pais: Noruega

2.1.3. Valor
Valor estimado, sem [VA: 95 000 000,00 NOK

2.1.4. Informagodes gerais
Base juridica:
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6. Motivos de exclusao
Fontes dos motivos de exclusao: Anuncio
Situacdo analoga, como faléncia ao abrigo da legislagdo nacional: Is the tenderer in a
bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry
out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing the
business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers in
such a situation is obligatory in accordance with the current national law with no exceptions,
when the tenderer is still able to carry out the contract.
Faléncia: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers in such a situation is obligatory in accordance with the
current national law with no exceptions, when the tenderer is still able to carry out the contract.
Corrupcéo: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Acordo com os credores: Is the supplier in a situation where he has been forced debt
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers in such a
situation is obligatory in accordance with the current national law with no exceptions, when the
tenderer is still able to carry out the contract.
Participagao numa organizagao criminosa: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies?
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council's framework
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on combating organised crime (EUT L 300 of
11.11.2008, p. 42).
Acordos com outros operadores econdmicos com o objetivo de distorcer a concorréncia: Has
the tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the
competition?
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Violagao das obrigagdes no dominio da legislagdo ambiental: Is the tenderer aware of
breaches of environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Is the tenderer himself or a
person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or
has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a
legal verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the
judgement that still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of
the European Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive
measures against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism
(EUT L 309 of 25.11.2005, p. 15).

Fraude: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration,
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995,
p. 48).

Trabalho infantil e outras formas de trafico de seres humanos: Is the tenderer himself or a
person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or
has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a
legal verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a
verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in
the judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

Insolvéncia: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers in such a situation is obligatory in accordance with the
current national law with no exceptions, when the tenderer is still able to carry out the contract.
Violagao das obrigagdes no dominio da legislagéo laboral: Is the tenderer aware of breaches
of provisions on working conditions as stated in national law, the relevant notice or
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Ativos sob gestao por um liquidatario: Specify why, under the mentioned circumstances, one
is able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of
tenderers in such a situation is obligatory in accordance with the current national law with no
exceptions, when the tenderer is still able to carry out the contract.

Falsas declaracdes, ocultagao de informagdes, incapacidade de fornecer os documentos
exigidos ou obtencéo de informagdes confidenciais sobre o presente procedimento: Has the
tenderer: a) given grossly incorrect information with the notification of the information required
to verify that there is no basis for rejection, or of the qualification requirements being fulfilled,
b) failed to provide such information, c) made reservations immediately to present the
supporting documents requested by the contracting authority, or d) improperly affected the
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contracting authority’s decision process to acquire confidential information that could give this
an unlawful advantage in connection with competition, or negligently has given misleading
information that can have a significant influence on decisions on rejection, selection or award?
Conflitos de interesses decorrentes da participagao no procedimento de contratacao: Is the
tenderer aware of a conflict of interest as stated in national law, the relevant notice or
procurement documents?

Intervencao direta ou indireta na preparacao do presente procedimento de contratagao: Has
the tenderer or an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in
another way been involved in the planning of the competition?

Falta profissional grave: Has the tenderer committed serious errors in professional practice? If
relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or procurement documents.
Rescisao antecipada, indemnizag¢des ou outras san¢gdes comparaveis: Has the tenderer
committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a previous public
contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous concession
contract, where the breach has led to the cancellation of the contract, compensation or other
similar sanctions?

Violagao das obrigagdes no dominio da legislagao social: Is the tenderer aware of breaches of
provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Incumprimento da obrigacéo de pagamento das contribui¢ées para a seguranga social: Have
tenderers failed to fulfil all their social security obligations in the country where they are
established and in their member state, if this is a different country than what he is established
in?

Atividades suspensas: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry
out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing the
business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers in
such a situation is obligatory in accordance with the current national law with no exceptions,
when the tenderer is still able to carry out the contract.

Incumprimento da obrigagdo de pagamento de impostos: Has the tenderer not fulfilled all of
his tax and duty obligations in both the country where he is established and in the contracting
authority's member state, if this is a different country than what he is established in?

Infragdes terroristas ou infragdes relacionadas com atividades terroristas: Is the tenderer
himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management or
supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a
rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework
decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p.
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.

Infragao relativa a conduta profissional no dominio dos contratos publicos no setor da defesa:
Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration,
management or supervisory body, or has the competence to represent or control or make
decisions in such bodies, have been legally convicted of offences regarding professional
behaviour in defence procurements?

Incerteza na exclusao de riscos para a seguranga do pais: Is the tenderer assessed to lack
reliability that is necessary to exclude the risk of national security?

Incumprimento de obrigagdes determinadas por motivos de exclusdo puramente nacionais:
The contracting authority shall state that in Norway there are national rejection reasons. These
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5. Lote

5.1.

5.1.1.

5.1.2.

5.1.3.

5.1.4.

5.1.6.

5.1.7.

5.1.9.

382098-2026

shall be described in the procurement documents. Tenderers must respond to whether they
are in one or more of the situations described in the national rejection reasons.

Lote: LOT-0001

Titulo: BA-26-023-GK Project reserve water Gjgvik-Biri ENT1B Raw water pump station
Descricao: Gjgvik municipality is responsible for ensuring a safe and stable delivery of drinking
water to the inhabitants of the municipality. In order to strengthen security of supply, it has
been decided to establish a full-fledged back-up water system that can supply both Biri and
Gjavik. Stage 1 of the project included the establishment of an submarine pipeline from Gjavik
to Redalen, the construction of a pressure increase station, as well as the establishment of a
connection point for the continuation of the pipeline towards Biri. The sea pipeline was lowered
in Mjgsa in autumn 2020, and after completion of the pump station the facility was put into
operation in 2021. In stage 2 the pipeline shall be continued from Redalen to Biri, where both a
raw water pump station and a new water treatment plant shall be established. In this contract,
the establishment of a raw water pump station with the execution of pipelines from ENT2 up
until the land pipeline contract ("ENT3") shall be executed.

Identificador interno: 7639

Finalidade

Natureza do contrato: Fornecimentos

Classificagao principal (cpv): 44160000 Condutas de longa distancia, condutas, canos,
tubagem de revestimento, tubos e artigos afins

Classificagao adicional (cpv): 45000000 Construgao, 45232152 Construgao de estagao de
bombagem, 45232150 Obras relacionadas com condutas para abastecimento de agua,
45232100 Obras anexas relacionadas com condutas para o transporte de agua, 45232000
Obras anexas relacionadas com condutas de longa distancia e cabos, 45231300 Construgéo
de condutas para agua e aguas residuais, 45240000 Construgao relacionada com projectos
de engenharia hidraulica, 45232430 Tratamento de aguas

Local de execugao
Subdivisdo do pais (NUTS): Innlandet (NO020)
Pais: Noruega

Duracao estimada
Duracao: 46 Meses

Renovacgao
Renovagbes maximas: 0

Informacgoes gerais

Participagcao reservada:

A participagao nao esta reservada.

Projeto de contratacéo publica nao financiado por fundos da UE

O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Publicos (ACP): nao

Contratagao estratégica
Objetivo da contratagao estratégica: Redugéo dos impactos ambientais
Descricdo: Reduction of environmental impact

Critérios de selegéao
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Fontes dos critérios de selegcao: Anuncio

Critério: Inscricdo em um registro comercial

Descrigao do critério de selegéo: Tenderers are required to have a legally established
company. Documentation requirements: *Norwegian companies: Company Registration
Certificate. Foreign companies: Proof that the company is registered in a trade or business
register as prescribed by the law of the country where the tenderer is established.

Critério: Outros requisitos econémicos ou financeiros

Descrigao do critério de selegéo: Tenderers must have sufficient financial capacity to carry out
the assignment. Documentation requirements: « Annual accounts for 2024 and 2025, auditor
approved. * A credit rating based on the most recent financial figures. The rating shall be
carried out by a credit rating company with a licence to conduct this service and it must not be
older than 6 months calculated from the deadline for submitting a request for participation in
the competition. The contracting authority reserves the right to carry out their own credit
assessments in an independent company. If a tenderer has a justifiable reason for not
submitting the documentation required by the contracting authority, he can document his
economic and financial capacity by presenting any other document that the Contracting
Authority deems appropriate. If a tenderer has any doubts, it is recommended that they
contact the contracting authority and question what documentation this can be.

Critério: Qualificagbes educacionais e profissionais relevantes

Descrigao do critério de selegcao: Tenderers shall have sufficient relevant experience. When
assessing "sufficient relevant experience", particular emphasis will be put on whether the
tenderer (or supporting company) has carried out work with: « Waterproof concrete
constructions « Excavation of deep sheet pits « Pressurised pipe installations made of stainless
steel and acid proof steel, dimensioned @500 mm or larger. * Delivery, installation and
commissioning of pumps * Steel pipes in pressure class, minimum PN16. « Projects where
welding pipes made of steel have been executed, dimensioned 500 mm. Tenderers are not
required to have experience from all of the above mentioned work in the same project that the
Contracting Authority will carry out a total assessment of documented experience.
Documentation requirements: A report shall be provided of relevant reference projects carried
out in the last ten years. A total of four (4) reference projects can be referenced. The following
information must be given on each of the projects: « Assignment and project description,
including a statement of execution class for waterproof concrete structures where relevant. «
The contracting authority and gender neutral preferred, including contact information. « The
duration of the contract that the tenderer has carried out « The value of the contract that the
tenderer has carried out The account shall be given on the form for reference projects, Annex
C. The tenderer is required, through a description of reference projects, to identify the
relevance for the assignment. Tenderers can document their experience by referring to
competence of the personnel he has at his disposal and can use this assignment, even if the
experience was gained while the personnel have served another employer/business. Note that
the same reference projects are used to possibly opt out of any redundant, qualified tenderers,
cf. point 3.9 below. (CVs for this description shall not be enclosed.)

Critério: Medidas para garantir a qualidade

Descricdo do critério de selegcdo: Tenderers shall have a suitable and implemented quality
assurance system. The requirement must be fulfilled by the tenderer himself. Documentation
requirements: An account of the tenderer’s quality assurance system as well as a copy of the
table of contents. The account shall have a maximum of three A4 pages with the following
formatting: « Margin: 2.5 cm « Font: Arial (Body) font size 11 « Line spacing 1.5 If a tenderer is
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certified in accordance with ISO9001 or equivalent certification schemes, it will be sufficient to
fulfil the requirement.

Critério: Medidas de gestao ambiental

Descricéo do critério de selecao: The tenderer shall have a suitable and implemented
environmental management system. The requirement must be fulfilled by the tenderer himself.
Documentation requirements: An account of the tenderer’s environmental management
system as well as a copy of the table of contents. The account shall have a maximum of three
A4 pages with the following formatting: « Margin: 2.5 cm « Font: Arial (Body) font size 11 = Line
spacing 1.5. If the tenderer is certified in accordance with ISO 14001:2015, Miljgfyrtarn ,
EMAS or equivalent certification schemes, this will be sufficient to fulfil the requirement.

Critério: Qualificagbes educacionais e profissionais relevantes

Descrigao do critério de selegéo: Technical and professional competence and relevant
experience is required of the following key personnel who shall be used for this assignment:
*Manager * Site manager * Assembly responsible for machine delivery Documentation
requirements: CVs shall be submitted for the three key persons (project manager, site
manager and assembly manager), who ought to include: *Education « professional experience,
* relevant courses * A description of the up to three most relevant reference projects for each
key personnel. The tenderer is required to use the template for CVs to present relevant
competence and experience. Only the key personnel documented competence and
experience shall be included in the evaluation. The tenderer’s general references will not be
assessed here. Annex E, Template for CVs shall be used. Note that the same CVs will be
used to possibly opt out of any redundant, qualified tenderers, cf. point 3.9 below.

5.1.10. Critérios de adjudicagao
Critério:
Tipo: Prego
Descricéo: Price
Categoria do critério de adjudicacao peso: Ponderagao (percentagem, valor exato)
N.° do critério de adjudicagéo: 55
Critério:
Tipo: Qualidade
Descricao: Climate and environment
Categoria do critério de adjudicacao peso: Ponderagéo (percentagem, valor exato)
N.° do critério de adjudicagao: 30
Critério:
Tipo: Qualidade
Descricédo: Implementation plan
Categoria do critério de adjudicacao peso: Ponderagao (percentagem, valor exato)
N.° do critério de adjudicagéo: 15

5.1.11. Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso € restrito
As informagdes sobre documentos restritos estao disponiveis em: https://app.artifik.no
/procurements/5860
Canal de comunicagao ad hoc:
Nome: e-Tendering

5.1.12. Condig¢oes do concurso
Condigoes de apresentacgao:
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Apresentacdo por via eletrénica: Necessario

Endereco para apresentacao: https://app.artifik.no/procurements/5860

Linguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participagao: noruegués
Catalogo eletrénico: Nao autorizado

Prazo para a receg¢ao dos pedidos de participagao: 31/07/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da
Europa Ocidental, GMT

Condigoes do contrato:

A execugao do contrato tem de ser efetuada no ambito de programas de emprego protegido:
N&o

Condigdes relacionadas com a execugao do contrato: N/A

Faturacao eletronica: Necessario

Seréo utilizadas encomendas eletronicas: sim

Sera utilizado o pagamento eletrénico: sim

Condigdes financeiras: N/A

5.1.15. Técnicas
Acordo-quadro:
Inexisténcia de acordo-quadro
Informacdes sobre o sistema de aquisicao dinamico:
Inexisténcia de sistema de aquisi¢ado dinadmico

5.1.16. Informagodes adicionais, mediagao e recurso
Instancia de recurso: Vestoppland og Valdres tingrett
Organizagéao que fornece informagdes adicionais sobre o processo de adjudicagéo: Gjavik
Kommune
Organizacgéao que fornece mais informagdes sobre os procedimentos de recurso: Gjavik
Kommune
Organizagéao que recebe pedidos de participagao: Artifik AS

8. Organizagoes

8.1. ORG-0001
Nome oficial: Gjgvik Kommune
Numero de registo: 940155223
Endereco postal: Kauffeldts plass 1
Cidade: Gjovik
Caddigo postal: 2815
Subdivisao do pais (NUTS): Innlandet (NO020)
Pais: Noruega
Ponto de contacto: Lars Christian Berg
Correio eletrénico: anskaffelser@gjovik.kommune.no
Telefone: +47 61189500
Endereco Internet: https://www.gjovik.kommune.no/
Perfil do adquirente: https://www.gjovik.kommune.no/
Func¢oes desta organizagao:
Adquirente
Organizacéao que fornece informacgdes adicionais sobre o processo de adjudicagao
Organizacéao que fornece mais informagdes sobre os procedimentos de recurso

8.1. ORG-0002
Nome oficial: Vestoppland og Valdres tingrett
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Numero de registo: 926723758

Endereco postal: Postboks 69

Cidade: Gjovik

Caodigo postal: 2801

Subdivisdo do pais (NUTS): Innlandet (NO020)

Pais: Noruega

Correio eletrénico: vestre.innlandet.tingrett@domstol.no
Telefone: +47 61020200

Endereco Internet: https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/vestoppland-og-valdres-
tingrett/

Fungoes desta organizagao:

Instancia de recurso

8.1. ORG-0003
Nome oficial: Artifik AS
Numero de registo: 925364967
Endereco postal: Stortingsgata 12
Cidade: Oslo
Caodigo postal: 0161
Subdivisao do pais (NUTS): Oslo (NO081)
Pais: Noruega
Correio eletrénico: support@artifik.no
Endereco Internet: https://artifik.no
Func¢oes desta organizagao:
Prestador de servigcos no dominio da contratacao publica
Organizagao que recebe pedidos de participagao

Informagodes sobre o anuincio

Identificador/verséo do anuncio: 6afd6de1-85e2-4846-8a58-3d1d02665c8f - 01

Tipo de formulario: Concurso

Tipo de anuncio: Anuncio de concurso ou de concessao — regime normal

Subtipo de anuncio: 17

Data de envio do anuncio: 02/06/2026 12:07:18 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Linguas em que o presente anuncio esta oficialmente disponivel: inglés

Numero de publicagdo do anuncio: 382098-2026

N.° de edicédo do JO S: 105/2026

Data de publicacao: 03/06/2026
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